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POLITIKAI ÉS VEGYESTARTALMU HETILAP

ÉS A SZEPESI UAZIIASÁ6I EGYEStLKT KÖZLÖNYE.

Az előfizetési pénzek és hirdetési dijak,
italában a lap anyagi részét illető köz 
leinéuyek a kiadó-hivatalhoz (Pannónia 
könyvnyomda én kiad ó-rész vény társaság, 

intézendők.

Hirdetményeket elfogad :
Huttnennteln é.H Yisyler Budapesten, 
Bévsben, Berlinben, Münchenben, maj- 
nai Frankfurtban, Stuttgartban. Ham­
burgban és Bernben. .Moh ne Rudolf 
Bécsben. Prágában. Münchenben, Ham­
burgban, Nürubergbeu, niajnai Frank­
furtban, Strassburgban, Berlinben, Zü­
richben, Boroszlóban és Nürnbergben 
Lány L. nemzetközi hirdetési irodája 
Budapesten. I délnémet hied, iroda 
Stuttgartban. A .! dyer féle kiinyvke,- 
rettkedéft Frankfurtban. Schlotte R.

Brémában, bort Jenő Lipcsében,

— Lapunk a kassal szabadelvű-pártnak 
nem közlönye többé. A múltkori számbeli 
nyilatkozatunk folytán magukat sértvcér- 
zett Iskolaszék! tagok, a-caplte Éder Ö. ur 
s a többiek: Maurltz, Szí ka y stb. összehi­
vatták a választmányt s itt Kder Ö. ur azon 
alternatívát állította föl: vagy határoz a 
párt lapunknak eddigi pártközlönyi minő­
sége ellen, vagy ü kiválik a pártból............
A ,.K. és V.“ jelenvolt szerkesztője ekkor 
kifejtette, hogy, mennyiben jobb meggyőző­
dését kivált társadalmi kérdésekben soha 
főkép a párt egyeseinek feláldozni nem fogja; 
mennyiben a pártközlönyi cim után soha 
sem járt; u párt által sem anyagilag sem 
erkölcsileg nem támogatatott: megköszöni 
a párt részéről azon jóindulatot, mely a sem­
minél is csekélyebb vala, de sőt utóbbi idő­
ben zaklatássá fajult s a párt különben is a 
lapnak sem alapítója sem tulajdonosa nem 
lévén, visszaadja a pártnak a elmet s fogja 
szerkeszteni a lapot, amíg ezt tenni jónak 
látandja. A pártválasztmány a cim vissza­
adását egyszerűen tudomásul vette. A párt 
ez eljárása a lapnak eddig követett irányára 
sem politikai sem társadalmi szempontból 
befolyással nincsen. Többire (jövőre bőveb­
ben megvilágosltandjuk ez érdekes ülés egyes 
mozzanatait.

Ecclatans elégtétel,
melvet a nmlgu vallás- és közoktatási miniszter ur, — mint 
Eder Ödön ur kérkedöleg állitá - a megyei iskolatanaes- 
esal és a tanfelügyelővel szemben szolgáltatott a helybeli 

iskolaszéknek.

ígéretet tettünk, hogy a vallás és köz- 
oktatásügyi ministeriumtól a tanfel ügy e- 
lüség utján a helybeli iskolaszékhez intézett 
rendeletet egész tartalmában közölni fogjuk.

Ezúttal akarunk megtelelni adott sza­
vunknak. hogy e rendelet olvasása után 
minden elfogulatlanul gondolkodó önmaga 
is képes legyen véleményt alkotni magának 
azon szellemről, mely a mostani iskola­
székben, fájdalom ! otthonos. E körülmény 
egyszersmind reánknézve is — erősen meg 
vagyunk erről győződve, — igazolásul 
szolgálhat aziránt, ha vájjon helyes-e az 
álláspont, melyet e tanügyi kérdésben kez­
dettől fogva magunkénak vallottunk.

A magas min. rendelet igy szól:
„Figyelemmel arra, mikép a községi 

iskolaszék választott tagja s kivált elnöke a 
népokt. törv. 121. 8-uban reál ózott teendők 
természeténél fogva a gondozására bízott 
tanintézetek igazgatója nem lehet, Szikav 
rLipót iskolaszék! elnököt az általa elfoglalt 
polgári iskolai igazgatói tiszttől tel menten­
dőnek határozom, utasítván nagyságodat 
(a tanfelügyelőt) hogy a polgári iskolai 
igazgatói állomásnak a népokt. törv, 13ti. 
§-ában megszabott módozat mellett hala­
déktalanul leendő betöltése iránt intézkedjék 
s annak megtörténtét nálam mielőbb igazolja.

A múlt évi dec. hó 10-én 2220, a t. 
évi jam hó 15-én 2311 és 2338, továbbá 
a folyó évi mart. 18-án .‘>77. sz. a. krlt

fölterjesztéseivel bemutatott s ezennel vissza­
zárt ügyiratokból*) alkalmam volt még arról 
is meggyőződni, hogy a kassai községi is­
kolaszék a tanfelügyelőnek es a megyei, iskola­
tanácsnak a népokt. törv.-ben és minister! 
utasításokban biztosított jogait tiszteletben 
nem tartja, a tanítói állomások betöltésénél 
az 1808. évi 38. t. c. 133—135. §§-ait 
figyelembe nem veszi, a min. utasítások 
35_43. §§-aira támaszkodva a tanítók j 
fegyelmi ügyében illetékességét meghaladó 
Ítéletet hoz és oly határozatokat kíván a 
tanítónők helyettesítési költségeinek fede­
zése tekintetéből érvényre emelni, melyek 
nemcsak a méltányossággal, hanem a népokt. 
törv. 138-ával is, nyilván ellentétben vannak 
s melyeknek hozatalára egyáltalában feljogo­
sítva nem volt s a törvény 121. §-a értel­
mében nem is lehet.

Midőn tehát eme visszaélések fölött a 
legkomolyabb roszallásomat kívánnám az isko­
laszék tudomására hozni, egyúttal felhívom 
nagyságodat, hogy az iskolaszéknek nevem­
ben a következőket hagyja meg:

1- Ör. CjMint a tanfehigreli és megyei iskola-
tanács hatósága alatt álió közeg á felettes 
hatóságai iránt tartozó tisztelet megadásán 
kívül ismerje jövőben kötelességének a tan­
felügyelőnek és az iskolatanácsnak a tör­
vény alapján hozzá, illetőleg az elnökhöz 
intézett midennemü meghagyásainak a leg­
nagyobb pontossággal és gyorsasággal eleget 
tenni s a tanfelügyelők számára kibocsátott 
min. utasítás 31. >Á-a e) pontjában célzott 
kellő ellenőrködés gyakorolliatása szempont­
jából a l)avi. esetleg rendkívüli gyűléséitől 
vezetett jegyzőkönyvei hiteles másolatát a 
tanfelügyelőnek mindenkor azonnal meg­
küldeni. .............

2- or. A tanítói állomások betöltésénél 
a népokt. törv. 133, 135, 13U. !j§-ai iránt 
a f. évi febr. hó 13-án 1187. sz. a. kelt 
min. rendelet határozatait szigorúan taitsa 
szemelőtt.

3- or. A tanítók fegyelmi ügyében a 
min. utasítások 35—43 §§-aiban előirt meg- 
intésen kívül óvakodjék oly határozatok ho­
zatalától, melyeknek (mint p. nagyobbmérui 
mulasztás esetében pénzbírság kimondásá­
nak) nagyobb mérvű fígyelmi esetekben 
való hozatalára és kimondására az iskola- 
tanácsok részére kibocsátott min. utasítás 
12. fcj-ának 2. pontja értelmében csakis az 
iskolatanács lehet és van jogosítva.

4- er. Szigorúan tartózkodjék egy álta­
lában oly határozatok hozatalától, melyek 
a népokt. törv. 121. §-ában és a min. uta­
sításokban megszabott hatáskörét túlhalad­
ván. a dolog természeténél fogva úgy sem­
miseknek tekintendők, mint ez p. o. a fér- 
jes tanítónők helyottesitesi költségeinek te- 
de zése tekintetéből már a méltányossági

*> Tellát 11 tanfelügyelői fölterjes/teaekhez csatolva 
t iiRviratiikl.nl! K tény mutatja mennyi Intuit erilemel; 
[ azon ráfogások. melyek szem.t a tanfelügyelő jóhiszemű 
„ki t tévútra vezette volna. Rajta leszünk, hogy ez ugy- 
tuk misége felól is alakos tudósítással szolgáljunk t. ol- 
oinknak. Sze,k-

indokokat is szemelő! tévesztve hozott ha­
tározatánál annyivalinkább érvényesítendő, 
mivel a tanítónőknek az élethossziglan biz­
tosított jövedelem a házasélet követke ztné- 
nyei folytán felmerülhető helyettesítési költ­
ségek címén a népokt. törv. 138. §-a szel­
lemében sem kisebbíthető meg, hanem a 
népokt. törv. 121. §-a értelmében köteles­
sége a közs. iskolaszéknek a község, ille­
tőleg a város elöljáróságával egyetértőig 
esetrül-esetre arról gondoskodni, hogy a 
tanítóknak, illetőleg a tanítónőknek a tiszti 
orvos közbejöttével bebizonyított beteges­
kedése folytán szükségessé vált helyette­
sítés költségei, azok illetményeinek épen- 
hagyása mellett másmódon biztositassanak, 
fizetéslevonásnak a 3-ik pont alatt foglal- 
taknálfogva a megyei iskolatanács által 
meghatározandó mérvben csakis a megyei 
iskolatanács ítélete alapján lehetvén súlyo­
sabb hanyagságbeli mulasztás esetén helye.

Budapest, 187t>-ik évi marc. 31-én 
Trefort s. k.

Hogyan bánt el a t. iskolaszék e min. 
rendelettel, azt már közöltük a lapunk múlt 
száinabeli „nyilatkozat“-ban.

ítélje meg at. nagy közönség, ha váj­
jon ezért s általában eddig e kérdésben 
követett magunktartásaért „korbács való-e 
hátunkra V“ mint ezt ránk az „ A.-k.-Közi.“ 
beszámithatlan állapotbeli Kónya-mestere a 
maga bölcsességében és egyszerűségében 
kárhoztatólag kimondani kegyeskedett.(?!)**)

xi.

__ g\lukt>tar basa többnapi diadalmas harccal
elérte Niksies várát s nemcsak bőven ellátta éle­
lemmel, liánéin fölmentette e fontos helyet s a 
környékről a lázadókat elűzte. Ez a diadal talán 
siettetni fogja a béke visszaállítását.

— zrl bárom (orosz, porosz, osztrák) császár 
legközelebbi berlini találkozásának nagy jelentő­
séget tulajdonítanak. Az osztr. császár külügymi­
nisztere Ándrássy gróf által lesz jelen e találko­
zásnál.

— Xécsben f. Jó 2-án történt meg alakilag 
is az elhatározás, mely — a „P. N.“ szerint 
„az idők hosszú sorára szentesíti Magyarország gyar­
mati létét.“ A Kiegyezés lényeges pontozataia követ­
kezők : a vámtételek felemelésére nézve teljes az 
egyetértés; a vámrestitutiók ügyében az osztrák 
kormány elismerte a magyar követelések jogosult­
ságát : a fogyasztási adókra nézve mindkét kormány 
az eddigi 'quota fentartására fog közreműködni; 
a bankjegy közös; a bank ércalapja a quota ará­
nyában megosztatik; a magyarországi igazgató- 
tanácsnak nagyobb önállóság jut, mint _ezt az 
osztrák kormány tervezte; a közös felügyelő taná­
csot ő Felsége nevezi ki.

__ gj>. jjS.“ a legközelebb kötött ki-
ecryezésrőt ezeket mondja: Az egyezségben nem 
lesz köszönet, mert az a gazdasági és pénzügyi 
válság permanentiába - nyilvánítása. Az. egyezség 
nagyon rósz; senki ezt nem tagadja. Mennyire 
rósz, az tökéletesen csak akkor Ing kitűnni, ha a 
részletek köztudomásra jutnak.

__Jisza lőAlnián miniszterelnök a f. hó 5-én
tartott képviselőházi ülésen határozottan kijelen­
tette. hogy hivatalból a kiegyezésről más jelentest 
tenni nem fog, mint törvényjavaslatokat és indo-

**> 1, az. ,A.-k. Közi.“ május 4-iki számát.
Szert.
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terményekül illetőleg, jó reménynyel kecsegtethet 
bennünket.

Csak egyedül ama. amerikai származna«, füs­
tölő növény- a dohány-ültetés mellett kétkedve 
rázzuk fejünket: vájjon mi, kik a kormánytól 
magán-hasznú termelésre kaptunk engedélyt, hozzá 
fogjunk-e a munkához, tegyünk-e csak egy kapa­
vágást is ?

Persze, hogy mi csak maroknyi nép vagyunk, 
kik emiatt feljajdulunk. Összes mindnyájunkat be 
lehet dióhéjba szorítani : de azt hiszem, hogy jo­
gosult feljajdulásunk, amennyire máris majdnem 
elviselhetlen adóval van terhelve vállunk és egy 
törvényjavaslat gondoskodott arról, hogy az eddi­
gieknél még több teherrel is nyomassunk.

Értem a dohány-jövedékről szóló törvényja­
vaslat 3-1 k szakaszát, mely a magán-haszonra ter­
melők taksáját □ölként 20 krról 40 krra emeli.

Kzen törvényjavaslat megalkotására leginkább 
két ok lebegett a törvényhozó testület szeme előtt. 
Az államjövedelem szaporítása és a csempészet 
megakadályozása. Az első tán némiképen el lesz 
érve. amennyiben az állam pénztárába nehány 
forinttal több fog befolyni. J)e ezen kis jövedelem 
az állatni szükségletek fedezésére csak oly parányi 
tényező, mint a nagy óceánban egy csepp viz. 
Aki tapasztalásból tudja, hogy 20Qölön mennyi 
dohány terem jó termés idejében is, alig hiszi, 
hogy egy bekövetkezhető rósz termés után, valaki 
inkább hajlandó legyen világos kárára dohány-ter­
melési engedélyért folyamodni: mint azon resig- 
natióra határozni el magát, hogy, mint volt haj­
danában, a zsandárok bus korában, a mester-ge­
rendára csapja fel pipáit, melyeket aztán egykor, 
több év. vagy tán század után is, midőn Magyar- 
ország oly boldog lesz, hogy feltámadván az állam­
adósság sírjából, sóvárgó gyermekeinek minden 
tétovázás nélkül megengedheti a dohány szabad 
termelését: dédunokái rántsanak elő a szűz-dohány 
füstölgetésére.

Mit mondjunk a csempészetről?
Alig hiszem, hogy azok, kik magán-haszonra 

dohányt termesztenek, tulajdon termésükkel űzze­
nek csempészetet. Hisz 2CQölön alig terem nekik 
annyi, hogy evvel tulajdon szükségletüket fedez­
hessék.

A csempészetnek okát tehát nem itt kell keres­
ni ; fájdalom ! — máshol kell annak erére tapintani, 
mely nem más, mint azon, ami földnépünknél 
megérlelődött és talán soha ki nem irtható meg­
győződés, mely a régiebb korból szivárgott át hoz­
zánk, hogy az államot, a dohánytermelést illetőleg, 
megcsalni nem bűn.

Ezen bűnnek súlya leginkább terheli föld­
népünket, mely nagyon terhelve lévén adóval s a 
különféle csempésző kísérteteknek kitéve, sajnos, 
— igen könnyen vezettethetik tévútra. Adja az ég, 
hogy a magyar nép is egykor a lelkiismeretesség­

nek azon stádiumába jusson, melytől áthatva bi­
zonyos angol lord, (?) midőn halála közeledtével 
végrendeletet telt. az államnak is hagyományozott 
bizonyos összeget, azon bűneinek kiengeszteléséért, 
melyeket életében a csempészet által elkövetett.

Bocsánat, szerkesztő ur, hogy ily sokáig idő­
zöm e tárgy mellett.

„Szélvészről a hajós cseveg — a porgazda 
tulokról!“ Reméljük, hogy e soroknak szívesen 
engedend szerkesztő ur egy kis tért. hogy úgy 
alant mint fent megismerjék nemcsak „Kassának, 
de Vidékéinek is panaszait !

Tán nem lesz nagy ugrás, ha a csendes me­
zei élet mozzanatairól, a városi, a társadalmi élet 
némely mozzanatának megemlítésére térek át, mely 
mozzanatok annál feltűnőbbek, minél ritkában for­
dulnak elő a kisebb városok napi eseményeiben.

Városunkban nem régen Thalia vándor­
papjai iiték fel nem sátrukat, hanem színpadukat a 
„szarvashoz“ címzett vendéglő tő-szomszédságában 
— az állásban.

Lánczy Pál igazgatósága alatt áll ezen. 
minden esetre szánakozásra méltó társaság, mely­
nek összes személyzetét könnyen lehet összevonni 
az „Eduard és Kunigunda- és „Kunigunda és 
Eduard" sokszori variatiúit (!| eltűrő csekélyszerii- 
ségben. Hogy aztán a színigazgató „Lánczy ur* 
annyira képes tagjait leláncolni. hogy meg nem 
szaggatják a láncokat, melyek őket mint tagokat 
az igazgatóhoz leláncolják, ennek okát csak abban 
kell keresni, hogy: a társaság magáért mindenben 
eleget tesz, s habár a bemeneti dij tejében elég 
sokat vesz: de azért senkinek jogtalanságot nem 
tesz. hogyha annyit, amennyi szükséges, bevesz; 
de hogy be — mennyit vesz. azt legjobban csak ő 
maga tudja, ha éhségét kielégíteni tudja úgy. hogy 
a szarvas el ne szaladjon s a társaság parlagon 
ne maradjon.

Közlésem függelékéül még megemlítem, hogy 
a „Kassa és Vidéke“ 1876. március 7-én közhitt 
s a leleszi picknickre vonatkozó közlésem némi 
kis neheztelést idézett elő. Sőt — mint fülhegygyel 
hallottam — bizonyos részről jött szuttyongatás 
következtében valami replicát is akartak közlésem 
ellen Írni. Vártam, vártam: de a replica meg nem 
jelent. És, ha megjelenik vala, kivont karddal 
álltam volna elébe (mert meg kell jegyezni, hogy 
én katona-viselt ember vagyok) és úgy levágtam 
volna a fejét (tudni illik a replicának), hogy lett 
volna belőle „plica“ (vagyis folt) de bár oly nagy 
lett volna is, mint a helmed vásártér, azért a ló hiba 
mégis kicsüngött vofr.a belőle.

Egyébiránt nyugodjék ezen dolog békében 
és csendességben. Én pedig ezer bocsánatot kérek 
mind a csúnya nemtől (a férfiaktól), mind a szép 
nemtől (a nőktől), akik eme közlés legszelídebben 
lengő zephyrének lehelete által csak némiképen is 
érintve érezték magukat.

kolásokat. Interpellatiókra minden percben kész 
válaszolni.

— jt hivatalos lap már közölte ő es. és ap. 
kir. Felsége legfelsőbb kéziratait, melyekben a 
közösügyi bizottságokat f. hó 15-ére Budapestre 
egybehivandónak találja.

L evei e z é s e k.
Bodrogköz. Király-Helmec, 18715. ápr. 30.

Valószínűleg a márciusi szeles, — vagy az 
áprilisi változékony idő indíthatta a német költőt 
arra, hogy esdeklőleg igy kiáltson fel :

„Komm lieber Mai, und mache 
Die Bäume wieder grün ;
Und lass mir an dem Bache 
Die kleinen Veilchen bliilin !“

Még most áprilban vagyunk, de a német 
költőnek szavaival nem kell a tavaszt esdeklőleg 
hívogatnunk. Már az rég itt jár és mosolyog kö­
zöttünk vidámságot-keltő zöld köntösében, mely a 
mezei tarka virágok bokrétájával telekit\ e a szem­
nek kedvesebb látványt nyújt, mint bármely, — 
frigiai tűvel hímzett — aranyos köntös.

Szóval : az egész természet életre kelt. A lég 
magas körében szállongó s dallamot-vei senyzo pa­
csirták énekei, a huzamos hangütemmel mélabús 
áriát zengő íülemilék énekei a természet színpadán 
a szívnek húrjait kellemesebben rozzentik. mint az 
amphiteatralis nagyságú színházak színpadán drá­
gán megvásárlóit színészek-, vagy színésznőknek, 
sokszor gixert kontúrozó trillái. Lehetetlen, hogy 
a szív az óriási természet eme nagyszerű koncert­
jébe be ne vegyüljön a sz. költő énekének ma­
gasztos dallamával: „Isten, én Istenem ! te hozzád 
ébredek viradatkor; utánad szomjuhozik az én 
lelkem. Az én ajkaim dicsérnek téged.“ (62. zsolt.
2-4.).

És inig a természet kiemelkedve szunnyadó 
aléltságából, az embert munkára hívja fel, hogy 
amit amaz önként ad, azt emez arca izzadságá­
nak gyöngyeivel érdemelje ki, az Isten, a termé­
szet ura sz. áldásainak harmatát árasztja teremt­
ménye munkájára, hogy amit vetett, bő aratással 
le is arathassa.

De, ha a tavaszi munka küszöbén körülte­
kintünk, mily sajgó fájdalom kínos terhe alatt 
roskad le szivünk !

Mi is, habár kisebb mérvben sujtattunk, mint 
az országnak egyéb, a vizek hullámai által el­
árasztott vidékein lakók, (eljajdulhatunk a nemzeti 
költő szavaival: „Oda lett az emberek vetése !“

Az őszi vetésekben szenvedett kárt tehát, 
egyéb nem pótolhatja ki, mint a tavaszi munkának 
erélyes, kitartó és szorgalmas kezelése. Hozzá is 
fogtunk a szántás-vetéshez, mely a kedvező időjá­
rás és különösen a napokban áldásozó eső jótékony 
hatása mellett mind az őszi-, mind a tavaszi gabna-

A classicismus színészetünkben.

(Vége.)

A színháznak és színészetnek nem a szem­
léltetés kizárólagos célja; igen fontos az az okta­
tásra nézve is, sőt szerintem kell, hogy henne a 
didactikai elem is meglegyen. A régi helléneket Euri­
pides tragoediái elragadták, jóllehet bennük nem­
csak a bölcsészeti, de még a szónoki elem is 
széles alkalmazással bírt; bennünket Shakespeare 
sem köt le annyira. Sophocles az énekkart meg­
rövidítette s a párbeszédekre fősúlyt fektetett; mi 
kevesebbet törődünk azzal, ki mit beszél, de sokkal 
többet azzal, ki miként ért a trillázáshoz. Azonban 
valaki talán felhozhatná ellenem, mint a classicis­
mus védője ellen, hogy épen a régieknél találjuk 
azt, miszerint a színi szavalatokat zenével kísérték 
mint ezt Livius, vagy, Cicero is bizonyítják, külö-' 
nősen az utóbbi midőn („De oratore“ művében) azt 
mondja a tragoediai nyelvről, „quae nisi cum tibicen 
accessit, orationi sunt solutae simillima“ ez azon­
ban még nem jelenti modern korunk hangicsá- 
lását.

Annyi bizonyos, hogy sem színészeinkre, sem 
a közönségre művelő hatással nincsenek, különösen 
a francia irodalomnak célbavett, sok frivolitással 
feleresztett, ephemer-becsü termékei. Az utóbbira 
nincsenek, mert ledér erkölcstelenségeikkel a már 
úgyis demoralizált közönséget még inkább azzá 
teszik. Határozott példát hozhatnék fel egy, a bu­
dapesti népszínházban szinre-keriilt legújabb fran­
cia vígjáték alapján, melynek triviális kifejezései 
tapsra ragadták ugyan a közönséget, de egy. mel­
lettem ülő öreg úr megjegyzéseit csak ezzel nyil­
vánította: „pfui.“ Bzinészeinkre pedig épen károsak 
az ily ledér művek, mert csaknem képtelenné teszik

őket nagyobbszerü alakításokra s jellemzésekre. 
És ez épen nem csekély figyelmet érdemel, mert 
a színészben látjuk előttünk a költő által rajzolt 
egyéniséget. „A költő a színészt is alkotja, mert 
megelőzi, de a színész teszi teljessé a költő szán­
dék latát.“

Sok tanulmányt kíván egy kiváló személy 
jellemző alakítása, s ha a színész nem teheti 
stúdiumává, mi természetesebb, mint, hogy dilet­
tánssá leszen. „Si vis. me flere, dolendum est ipsi 
primum tibi,“ mondák a régiek s e szabály ma 
is érvényes. Már pedig, na a színész nem élhet 
szerepkörének, ha nincs alkalma magát folytonosan 
képezni a tehetségének megfelelő alakításokban : 
nem lehet egyéb lélektelen kontárnál, ki jól-roszul 
betanult monológját elhadarja, olykor egy kis 
álpathos-szal s játékában minden van, csak művészet 
nincsen. Megkívánjuk, hogy értse és érezze, még- 
inkább pedig, hogy értesse azon lélekállapotokat, 
melyeket a költő csak ecsetel, de ő személyesít. 
Szükséges szerepének ez átórzóse. Nem akarom 
ezzel azt mondani, hogy az a túlzásig terjedjen, 
mint azon színészé, ki Sophocles „Electrá-“jában 
saját fiának hamvait hozatá maga elé, hogy a fáj­
dalmat Ürest halála felett aunál-hűbben adhassa, 
mit a hires aesthotikus, Engel, méltán nevezhetett 
merényletnek. Egressynk példátlanul áll a magyar 
színészet történetében s talán egyedüli, ki annyi 
érzelemmel játszott, hogy hallgatói ugyanazon lelki 
állapotokon mentek át, melyet szerepében a költő 
festett s ő személyesített s Brankovics alakítása 
Hunyadiban határos volt azon angol műkedvelő 
játékával, kinek annyira megtetszett Voltaire Zairja 
hogy „nem nyugodott, inig benne az apa szere­
pében fel nem lépett s annyira elfogult volt, hogy 
midőn a végjelenetben meg kelle halnia — a 
halált nem színlelte többé: igazán meghalt.“ Ily 
jeleneteknek napjainkban már nem lehetünk tanúi. 
Sokkal alantibb tokon áll érdeklődésünk a classicus 
darabok iránt.

A ferde divatosság mellett, volt alkalmunk 
újabban Molnár (iyörgy ur vendégszereplésekor

két élvezetes darabot láthatni a classicus nemből 
is „Lear király“t s Moliére „Mizantróp*ját. Mind­
két darab a világirodalom elsőrangú terméke. S 
ami az előadást illeti, mindkettőre nézve tetszé­
sünknek adhattunk kifejezést. Molnár ur művészete 
valóban elragadó, ugyannyira, hogy a különben 
sikerült előadás egyes hiányait is feledtették velünk. 
Az a keresetlen természetesség, azon erőteljes 
pathetikus szavalás, ügyes és kellemes mozdulatai, 
taglejtései, melyeket Lear királyban kifejtett, so­
káig emlékezetessé teszik őt azon kevés számú 
közönség előtt, akikből még nem halt ki a mű­
vészet iránti rokonérzet. Dicsérettel kell megemlé­
keznem azon ritka készültségről, melyet Molnár 
urnái oly gyönyörrel tapasztaltam s melynélfogva 
az eredeti szöveghez oly betűszerinti hűséggel ra­
gaszkodott, aminőt csak ritkán van alkalmunk 
tapasztalni. Sajnálattal kell említenem, hogy Edgar 
és a bolond (Gerőfy, Lász.y urak) épen e tekintet­
ben hagyták a legtöbb kivánni-valót maguk után, 
mint akik szerepeik leghatásosabb részét kihagyták 
s ez annál meglepőbb volt, különösen attól, aki 
Hamletet oly gyönyörűen tudta alakítani A nő­
szereplők közül szokásos szép készültséggel csak 
Lenkei Ella k. a. lépett fel Cordelia szerepében, 
melynek mégis felelt szép sikerrel. A „Mizantróp“ 
határozottan sikerült előadás volt. melyben Molnár 
ur (Alcest szerepében) remek játékával s páratlan 
mimikájával ismételten közelismerést aratott. Di­
csérettel említhetők fel Celiméne és Arsinoö (Lá- 
szyné, Beődynó úrnők), kik, különösen előbbi — tel­
jes elismerést érdemlőleg feleltek meg szerepeiknek.

Kijutott tehát részük a művészet-kedvelőknek 
is, akiknek száma után, ha a jelenvoltakból kellene 
következtetnünk, bizony szomorú eredményhez 
jutnánk. Egyelőre tehát csak művészeti érzékhiány­
nak nevezzük e szomorú jelenséget s ha netán a 
germanisáló Thalia iránt ellenkezőt tapasztalnánk, 
csak akkor leszünk hajlandók korlátoltsággal párosult 
ncmzctietlenscgnek nevezni.

ü'crenczy József.
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II. P.

Az Ipar vívmányai.**)
(Clement A. után)

Az élő lények minden fajtájának első sziik- 
súue a táplálkozás. Amig az ember csak vadá­
szatból, halászatból, vagy pedig azon kevés tápláló- 
növényzetből él. amelyet a föld minden müveltetós 
nélkül is nyújt, létezése addig nyomorult és ke­
véssé fölebbálló az állatokénál. Szükségletei korlá­
tollak mint ipara és mindamellett is, csakhogy a 
legszűkebb módon élhessen, egyre-egyre számítva 
effy négyszög mérföldnél nagyobb termékeny-terü­
letet kell elfoglalnia. Az első haladás megtörténik 
mihelyt, lemondván zsákmányának erdőkben, vagy 
vizekben való üldözéséről, biztosítja a maga ólel- 
meztetését azáltal, hogy állatokat, ejt hatalma alá, 
amelyeket leginkább meghódoltathat és amelyekből 
nyájakat alkotva ezeket a műveletlen föld nyújtotta 
legelők egymásután való bevándorlásával tartja el. 
Ámde a táplálkozás szükségletének kielégítése 
szempontjából még ezen mód is végtelen területek 
elfoglalását követeli meg csekély számú népesség 
számára és ezen helyzetben is még a szükségletek 
és az ipar mindig igen szoros korlátok között fog­
nak mutatkozni. Az iparilag legfontosabb haladás 
létre akkor jő, midőn a népség, belátva, hogy ké­
ne,, művelés által tápláló-növényzettel helyette­
síteni az ily sajátsággal nem biró földterményeket, 
elhatározza magát, mikóp a vad-, vagy a pásztori 
élet módját a földművelésivel fogja fölcserélni.

A fejlődés ezen utolsó fokára emelkedvén az 
ipar, birtokába ejti a leghathatósabb eszközt, mely­
ikei csak bírhat avégből. hogy jobbítsa és terjeszsze 
az emberi életet. A földművelés utján nemsokára 
a szükségletek ellátására való szereknek egész 
mennyisege hozatván létre a földművelők táplálá­
sára szükséges terményeken felül, a népség gya­
rapszik s egy lésze más munkálkodást kereshet. 
Innét kezdve a szükségletek fokozatosan emelked­
nek és a táplálék, lakás, bútorzat, ruházkodás, 
tüzelés, minden fajú eszközök és gépek szükséglete, 
valamint a közlekedés- és szállításé is stb, a mun­
kások egész tömegét tevékenységre szólítja a 
szükségletek különös osztályai mindegyikének meg­
felelő sorrendben és különböző kézmüi foglalkozás 
sokaságának alosztályaiban, amelyek mind-mind 
sajátlagos munkakörét képezik azoknak, akik azok­
ban erejüket érvényre juttatják. A munkakörök 
ezen részletezése rohamosan öregbítvén az ipar 
erőit, a gazdagodás fokozódik és aszerint amint 
ez történik, a népség nagyobb könnyebbségre akad 
újabb kincsek létrehozására. Ekkor fordulhat elő, 
hogy számos osztály föl lehet mentve az anyagi 
munkától és tevékenységét az emberi képességek 
művelése-, tökéletesítésére fordíthatja és szánhatja. 
Ez utóbbi munka-faj nem kevésbbó szükséges 
mint a többi mind. hogy az ipari haladás folyto­
nossá legyen, mert hiszen e haladás akadályai 
éjien úgy nyilatkoznak erkölcsi tehetségeink tö­
kéletlenségében. szenvedélyeink rósz irányzatában, 
az erőszakoskodásokban, melyekre egymás iránt 
gyakran ragadtatunk, mint azon dolgokban, ame­
lyekre hatni törekszük.

A polgárosult népességek jelen állapotában 
az ipari haladás legszükségesebb, vagy az arra 
legkedvezőbb befolyású általános föltételei a követ­
kezőkben látszanak állaui : u in.

1-ör. biztonságban, mely magában foglalja 
a béke fentartását és a sajátjog leglehetőbb biz­
tosítékait ;

3-or. A foglalkozások részletezésében (munka­
felosztás J ;

3- or.
4- er. 

gában.

tőkék bőségében : 
munka és a szerződések

(Folyt, köv.)

egyese

szabadsá-
—k.

— tÓ cs. és ap. kir. U'elsége a tornai járásbíró­
sághoz i,Hibályi "Kálmán kassai törvényszéki jegyzőt 
alhiróvá legkegyelmosebben kinevezni méltóztatott.

— *0 cs. és ap. kir. felsége Sárosmegye ßomos 
községe tűzkárosult lakosai részére — magánpénz- 
tárából — 300 írt segélyt méltóztatott legkegyel 
mesebben adományozni.

— f. bó 4-én tartott, városi törvényható 
sági bizottsági gyűlésen a helybeli községi tanítók 
folyamodványa folytán, hogy a városi nyugdíjalap 
kötelékébe bevótessenek, a városi pénzügyi bizott­
ságnak meghagyatott, hogy ennek lehetősége ki­
mutatása végett alapos számításokra fektetett rész­
letes javaslatot készítsen és azt a közgyűlés elébe 
terjeszsze.

*1 Ezt az egyet valóban nagyon sajnálnék. Engedel- 
■nővel csakis tréfának veszsziik e kijelentést és reméljük 
bogy becses közléseivel továbbra is — kérjük mielőbb — 
megörvendeztet minket éa megtiszteli lapunkat. Szerk.

**) I.asd lapunk 14. számát. Szerk.

— E7\ bó 3-án Ij óra körül a városunkhoz mint­
egy félórajárásnyira fekvő Téhány községben nagy 
tűzvész pusztított. A templomot, paplakot s még 
egy-kót házat kivéve minden a pusztító elein mar­
talékává lön. Városunkból is sokan siettek a vész 
színhelyére. Amint egyesektől hallottuk a füst oly 
nagy volt, hogy alig lehetett a községbe bejutni. 
Városi tűzoltóink, kivált Lászy Vilmos színigazgató, 
derekasan kitettek magukért. Szemtanuk beszélték 
hogy a többiközt a helybeli papnövelde praefec- 
tusa, nt. Biloveszky András ur is, igen erélyesen 
fáradozott az oltás és mentés terhes munkájában.
A szerencsétlen leégettek emberbaráti könyörii- 
letre vannak utalva, hogy legalább némileg ismét 
magukhoz jöjjenek. Fájdalom ! egy emberélet is 
elveszett. K községet egypár óv előtt hasonló sze­
rencsétlenség érte. Ezúttal oka —mint beszélik — 
valami fiatal leány boszuállása lenne, ki gazd­
asszonya elleni haragból szántszándókosan idézte 
elő a tűzvészt.

— glzon leány, aki Tóhány felgyujtásával 
vádoltatik, f hó 8-án rögtönbirósági eljárás alá 
vétetett. Az Ítéletről legközelebb.

— TTt. 'Volny József kanonok ur ő nga a 
szerencsétlen téhányiak javára a helybeli kapitány­
ság utján 20 Irtot adományozott.

— X- képviselőnk, Juhász Mihály ur avégett,, 
hogy az országgyülésileg legközelebb tárgyalandó 
fontos kérdések iránt, pártbeli bizalmasabb emberei 
néhányával eszmét cseréljen, f. hó 6-án a déli 
vonattal körünkbe érkezett. Az értekezlet tegnap 
délutáni 3 órakor történt meg. T. követünk mind­
járt az értekezlet után az esti 6 órai vonattal is­
mét visszatért a fővárosba, hogy ott az országos 
szabadelvüpárt mai döntő-értekezletén résztvehessen.

— jí képviselőbáz jogügyi bizottsága a béke- 
birákról szóló törvényjavaslatot a mi követünknek 
Juhász Mihálynak adta ki jelentéstétel végett.

— ,Szikay ßip'ot urnák a lapunk múltkori 
számában megjelent nyilatkozatunkat illető „Ellen- 
nyilatkozat "‘-ára. mely ülőhelyén, az) „^A.-k.-díözlöny“ - 
ben bocsáttatott világgá, igen röviden válaszolhatunk. 
Nem akarjuk Szikay Lipót urat. aki azt már egy 
Ízben tudtul adta nekünk, hogy bokros (?) teendői 
miatt nem polemizálhat, újból provocálni. hogy 
Ügyes (!) tollát más fontos, népnevelési és pártfegyelmi 
feladatok megoldásától elvonja. Az a magatartása 
is, hogy a nyilatkozatunkban feltüntetett, iskolaszéki 
hivatalos tisztelet (!) általunk constatált valóságá­
nak megcáfolásába csak egyetlenegy szóval sem bo­
csátkozott, hanem ehelyett ránkfogta, hogy sze­
génynek „nekirontottunk az ő csekély személyének s 
csupa felebaráti szerétéiből vele együtt még más 
urakat is sárba rántottunk,“ — igen megkönnyíti 
válaszolásunkat. Újból olvassa el kiki nyilatkoza­
tunkat s álmélkodjék azon a korlátlan elfogultságon, 
melynek szemüvegén Szikay Lipót iskolaszékednek 
s jövőre a polg. tanodának már — törvényszentesi- 
tette jogánál fogva az iskolaszék kegyelméből — csak 
gondozója „neki-rontás“-t, „sárba-rántás“-t szemlél. 
De nem kisebb álmélkodásra-inéltó az a pajzán hu­
morka is, melylyel élcel. hogy adjuk tudtára, hol kell 
lemondani a felek, iskolai tagságról s azonnal lemond. 
Mintha bizony mindenki, ki nyilatkozatunkat ol­
vassa. nem tudná, hogy Szikay Lipót urnák, mielőtt 
a felek, iskolaszék megbuktatására szövetkezett s gyártották 
a statistikai adatokat, kellett volna lemondania, bogy a 
loyalitás színében álljon saját magának előtte. Szikay 
ur jobbnak gondolta megmaradni, nehogy ha tán 
tervük dugába dől vala. két szék közt a földre 
ülepedjék, amikor is aztán nem lehetett volna 
belőle egyhangúlag megválasztott iskolaszéki elnök 
s polg. tanodái hires gondozó. Hogy az igazgatói 
jutalomdij érintetlenül all az iskolaszék rendelke­
zésére, ebben mindenesetre nekünk is van némi 
érdemünk, mert ha az incompatibilitásra idején nem 
hívjuk föl a figyelmet, bizony abból az összegből 
egy rész már odavándorolt volna, ahová eredetileg 
— mint ezt biztos forrásból tudjuk — szánva volt. 
Persze, hogy »Szikay urnák ez is kedvező alkalom 
a szükségszerűséget erényül tüntetnie fel. „Ex 
necessitate virtus.“ Mint iskolaszék! elnök ő. — 
ki más, mint Szikay Lipót ? — az alárendelt 
igazgató címére — úgymond — még ambitióból 
sem szorul és mégis abban az órtesitvényben 
szórul-szóra ez áll: „Sz. L. iskolaszéki elnök, mint 
a polg. iskolák igazgatója.“ Hát ahhoz mit szóljunk, 
hogy a „basa, zsarnok“ stb. sohasem tartja magát 
egyébnek — úgymond — mint az iskolaszék ha­
tározatai végrehajtójának ? Nincs rá mást mit 
mondanunk, mint azt, hogy a szelídítettek ko­
zott legveszedelmesebb zsarnok a hízelkedő. Nem 
csudái kozom, hogy Szikay ur nem akar tudni 
a felek, iskolaszék által választott tanítók mellő­
zéséről. Hangsúlyozva, mikép hallgatagul elismeri, 
hogy azok, ahol lehetett, mellőztettek, emlékezte­
tem azon beszélgetésünkre, melyben én vele szemben 
az iskolák jogfolytonosságát vitatva, ő engem a 
többi-közt azzal is iparkodott megnyugtatni, hogy 
kimondta, mikép szerencse lesz, ha a tanítók mind 
alkalmaztatni fognak. Tehát mégis csak kellett 
általunk megrótt olyan áramlatnak lennie. Igaz.

Szikay ur dicséri ugyan az őszinteséget, gyakorolni 
azonban ő, ki minden eljárásában bizonyítékát 
szolgáltatja: mi fogalma van arról, — gyakorolni 
— mondom — azt nem igen szereti, sőt tán ha 
szeretné, sem tudná. Jól jegyezze meg magának 
Szikay ur, hogy, ha úgy érzi, mikép mi csekély sze­
mélyének csakugyan neki rontunk, ennek az ő tapin­
tatlanságai az oka. Sibi ipsi tale individuum cogit 
fieri injuriam. Pá ! Kedves Szikay ur! Pá ! Au 
revoir ! Adieu.

— Zfóigyelmeztetés városunk „dühös csodagyer- 
meke“ orditozásaira! Az A.-k.-Köz. Kónya-mestere 
az ő bölcsmondásaiban (l. a nevezett lap ez évi 
folyamának 18. számát) bemutatja magát mint a köz­
tudomásúlag hírhedt „Haladás“ volt-szerkesztőjót 
és azt mondja, hogy mikor ő szerkesztette azt a 
lapot, a „Hon“ azt mondta arról, hogy „kitünően 
szerkesztett vidéki lap.“ A „Hon“ elhallgatta azt 
miben volt kitűnő az a lap. Jzleketőül ide ikta­
tunk nehány mondatot, amelyek tanúskodhatnak 
a kétes kitűnőség mibenléte mellett. „Valósággal 
ilyen elvszökevény, ilyen jellempajác, — igy 
hányjaveti magát az a volt-szerkesztő az „A.k.- 
Közl.“ fenti számában — ilyen becsületszinlelő 
hátára korbács való. Nem — még a kor­
bács is megtisztelné őt. Ne tessék azt gondolni, 
hogy ma tréfálok. Minden betűért, melyet itt le­
írok, felelek esküdtszék, biró, Istenítélet előtt.“ Íme a 
Haladás akkori egyes cikkeinek zamatmutatványa ! — 
És ez az ember még azt hiszi hogy ilyen dolgokkal ki­
hozhat minket hidegvérüsógünkből. Annak aki igy, 
szokott beszélni; aki nyilatkozataiban „kötél“-lel, 
„korbács“-csal traktálódzik s egy szerencsétlen félke­
gyelműt akar, a városunkban ismert Radányi Pistát 
akarja — használni megvetése önönmagához méltó 
tolmácsául s mindamellett esküdtszékről, bíróról, Is­
ten-Ítéletről darál, annak okos ember azon bölcsnek 
a nemes magatartására való utalással felelhet csak, 
aki midőn tanítványai által bizonyos, szenvedett 
durvaságok megtorlására ösztönöztetett ezt kér­
dezte tőlök; „vájjon ha valami vadszamár meg- 
rugna. idéznétek-e azt törvényszék elébe ?“ Á 
tanítványok egymásra néztek és — hallgattak.

— jí helybeli „Tfannonia“ könyvnyomda- és 
kiadó - részvénytársaság kiadásában legközelebb 
megjelent „Az új cselédtörvény.“ Ezen. 1876-iki 
13. t. e. mely a cseléd és gazda közötti viszony 
szabályozásáról, a gazdasági munkásokról és a 
napszámosokról szól, mindenkire nézve oly fontos, 
hogy ismeretét csaknem senkisem nélkülözheti. 
A „Pannónia“ olcsó kiadása (ára 20 kr.) ez ismeret 
terjedését igen megkönnyíti. Példányok kaphatók 
a „Pannónia" könyvnyomdában és Haymann Ferenc 
ur könyvkereskedésében.

— margitfalva-gölnicz-szomolnoki szárnyvonal
építése ügyében, az érdekeltek közgyűlése által 
kiküldött bizottság april 23-iki ülésében, elhatá­
roztatott. hogy kérelem intéztessék a kormányhoz 
avégett, hogy a vállalatnak közhasznúsága folytán 
a kisajátitási jog megadassák, valamint, hogy a kassa- 
oderbergi vaspálya - részvénytársaságnak megenged­
tessék. miszerint a szükséges nyomjelezést és tervezést 
saját forgalmi számlájára eszközöltesse.

— gl kitebb törvényhatóságok megszüntetéséről 
készült törvényjavaslatban ki van mondva a halá- 
los-itélet Bártía, Eperjes, Kis-Szeben , Lőcse és 
Késmárk sz. kir. városok fölött is.

— yl szepcsségi honvédegylet a branyiszkói 
győzelmi emléknek ünnepélyes leleplezését május 
21-ére tűzte ki.

— ß föidmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter Zemplénmegyében kebelezett 
fjfokaj községnek megengedte, hogy az ott március 
27-én az árvízveszély miatt meg nem tarthatott 
országos vásár helyett f. é. május 15-én pótvásár 
tartathassák.

— Tlegkérettünk a következő sorok közlésére : 
„)"Értesítés. — Van szerencsém a vidéken székelő 
t. ügyvéd uraknak, úgy az ügyes - bajos felek­
nek tisztelettel tudomásukra hozni, hogy az ügy­
védség önálló gyakorlása mellett eljárok oly meg­
bízásokban is, melyek Budapesten valamely ügyben 
közbenjárást, sürgetést, megszorgalmazást, értesí­
tést stb. kívánnak; és a hozzám - intézendő levél­
beli megkeresésekre. — (a melyekben a hatóság 
és ügyfelek neve, az ügy minősége és benyújtásának 
s illetve felterjesztésének ideje körül-irandó.) — 
pontosan és gyorsan, kívánatra pósta-fordultával, 
válaszolok. Dijak mérsékeltek : egy. két órai idő 
alatt végezhető eljárás dija 1—3 frt. A becses 
megkereséseket címem alatt Budapestre, belváros 
Jfgzsatér 5. szám I. emelet — kérem intézni. 'Torok 
Dávid ügyvéd, a budapesti ügyvédi kamara tagja.“

— (Hálanyilatkozat. Múlt hó 24-én rokonom 
az eperjesi vasúti állomáson jegyet váltván a 10 
frtos bankjegyből kiadott 8 irt s nehány krnyi 
összeget sietségében a pénztárnál felejtette. Más­
nap kérdést intéztem az állomási főnök. %opitzer 
úrhoz, ha vájjon nem találtatott-e meg a kérdéses 
összeg s az állomási főnök ur szives volt azt nem 
csekély meglepetésemre kezemhez szolgáltatni. Mi­
dőn ezen, ritka becsületességről tanúskodó tettét
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nyilvánosságra hozom, nem mulaszthatom el egy­
úttal az igen t. főnök urnák legbensőbb tisztele­
temet és köszönetemet kifejezni. Kassait, május 

hó 7-én 1876. hereby.

I r o (1 a 1 o m.
— Pokorny Jenő folyóiratának a „Magyar ember 

könyvtárának“ 3-ik füzete megjelent, — ezúttal a kívána­
tosnál ismét bővebb politikai tartalommal, mely körülmény 
abban találja magyarázatát, miszerint tett igeretet vallja,
be gr. Andrássy Gyula politikai szereplesének méltatásával 
Semmiesetre sem lehet a füzet előnyere betudnunk Asbotb 
Jánosnak, a magyar coneervativ politika szerzőjenek dohos 
ellenszenvvel irt cikkét. Ha már megemlékezni kívánt szen­
vedélyes politikai elvtársa legújabb s eonservatív rajongás­
sal telt munkájáról, úgy tette volna szelíd ismertetés alak­
jában. noha igy is kilogas ala esnek, azon. mar kifejezett 
ellenvetésünknél fogva, miszerint ne akarjon annyit politi­
zálni s a fösulyt az ismeretterjesztésre torditsa. Nyújt énem- 
ben egy szakszerű értekezést a távíró vonulókról, mely 
nagyobbrészt azok építésére vonatkozó utasításokat foglal 
magában. A „Nép Zászlója“ után egy jeles társadalmi cik­
ket közöl a társadalom legszánandó b b tag Jó­
inak bel yzetja vitása érdekében. Nepies tár­
gyalásit cikke ,.a szőlő és szőlőművelés fejlödesenek törté­
nete”, eléggé sikerültnek nevezhető, nemkülönben Erdélyi 
Gyula értekezése ,.a latin classikus kor költői a szerelem­
ről“, melyben a legjelesebb költők szerelmi álláspontját 
rajzolja. A füzet egyik legsikerültebb darabjai képezi Ko- 
mócsy József psychologiai s paedagogiai cikke „a gyermek 
lopási hajlama“ ; dicsérettel említhetjük fel. A mulattató 
részt B. Pongrátz Emil „A hold ajándoka“ cimü sikerült
nesz elykéje képezi. .........

Megjelent és szerkesztosegűnkhoz is bekuldetett. 
Stern Albert. „Természetrajz“, népiskolák számára, harma­
dik javított és bővített kiadás, ára 30 kr. Kiadja Lovy 
Adolf könyvárus SátoraIja-Ujhelyben. — Ezen. a gyermekek 
felfogásához mért, kérdés és feleletekkel ellátott, könyvecs­
két mint használhatót ajánljuk az illetők figyelmébe, kap­
ható minden hazai könyvkereskedésben.

K ö z g a z <1 as á g.
A phylloxera-kérdeshez.

2>. (Horváti) úr, megyei!k szikszói járásá­
nak alaposan tudományos képzettségű orvosa és jeles 
természetbúvár a „Természettudományi Közlöny“ 
1. évi ápril füzetében e tárgyban, igen kimentő 
értekezést tett közzé, amelyet, hogy az minélszé- 
lesebb körökben ismeretessé váljék s tartalmával 
igy a gazdaközönség is könnyebben megbarátkozbas- 
sék, „külön lenyomatiban is szaporítottak.

Hogy az értekezés megismertetéséhez mi is 
hozzájáruljunk s felkeltsük aziránt kiváltkép az ille­
tők érdeklődését: ezennel átvesszük és közöljük a 
tudós szerző úr e téren való buvárlatainak és né­
zeteinek eredményét.

„Az eddigiekből kitűnik — úgymond szerző 
— hogy minő álláspontot foglalok el a Parasi­
tismus kérdésében általában és a phylloxera-ügyben 
különösen. Én a fösulyt mindig magának a kárté­

kony rovarnak közvetlen irtására fektetem , mig a 
H. 0. által oly kizárólagosan hangsúlyozott ratio- 
nális művelést, bár szintén fontos, de csak másod­
rendű feladatnak tartom..

Ezekből kifolyólag javaslataimat a kővetkező 
pontokban foglalhatom össze :

a) A phylloxera által már erősen megtáma­
dott szőlők kivétel nélkül kiirtandók és megsemmi­
sítendők. -

b) A kevésbbó meglepett szőlőket mindenek­
előtt kőszénsalakkal megtöltött árkokkal kell beke­
ríteni ; az egyes tőkéket kátránygyürűvel ellátni, a 
talajt pedig szénkéneggel kezelni. A levágott szőló- 
veszők mindig azonnal eltávolitandók és elégetendő«.

c) Oly szőlőkben, melyekben a phylloxera
ugyan még nem mutatkozott, de amelyek a meg­
szállás veszélyének ki vannak téve, valamennyi 
tőkére kátránygyűrűt kell alkalmazni. , „

A kátrányozást legcélszerűbb lesz mindig kesu 
ószszel, szüret után végeztetni; minthogy a szőlő­
vesszőkre és tőkékre rakott nagy peték valószínűleg 
áttelelnek és csak a iövő tavaszszal kelnek ki; a 
gyökerekre való letelé vándorlás tehát valószínűleg 
szintén csak kora tavaszszal történik.

d) A külföldi szőlővesszők behozatala vagy 
egészen eltiltandó, vagy legalább a legszigorúbb 
ellenőrzés alá veendő.

e) A szőlőtőke ellentálló képességét a talaj 
javítása és okszerű művelés által lehetőleg fokozni 
kell.

Ez utóbbi pontra nézve tehát a H. O. áltál 
kifejtett elvekkel tökéletesen egyetértek. Mindazt 
a mit H. 0. a talaj javítására és a szölőtö meged- 
zésére felhozott, magam is hiszem és vallom és egy 
betűig aláírom.

De van H. 0. cikkeiben még egy más dolog 
melyben nézeteink szintén tökéletesen egyeznek. 
Tökéletesen egyetértek vele ugyanis abban. hogy 
a szóban forgó kérdésnek tisztán állattani oldalával 
szakértők — és ne dilettánsok — bízassanak meg. 
Sőt még egy lépéssel tovább megyek.

Franciaországban egy állandó phylloxera-bi- 
zottság működik. Nézetem szerint nálunk is az 
egész pliylloxera-ügyet egy a kormány, akadémia, 
természettudományi társulat és a gazdasági egyesület 
képviselőiből álló vegyes bizottságra kellene bizui, 
mely aztán minden idetartozó kérdésre nézve a 
legilletékesebb fórum lenne. E bizottság feladata 
lenne nem csak a phylloxera-kérdést általában tovább 
tanulmányozni, hanem az országban előforduló 
minden egyes esetet szoros figyelemmel kisérni; és 
minthogy a lentebb említettek szerint a tekiutetbe- 
veendő viszonyok és alkalmazandó rendszabályok 
esetröl-esetre változhatnak, feladata lenne egyszer­

smind minden egyes esetnél az épen megfelelő és I 
legalkalmasabb óvintézkedésekről gondoskodni. Egy j 
ily állandó phylloxera-bizottság szakértelme aztán, 
remélem, bírna annyi nyomatokkal, hogy a hatá­
rozatai alapján kiadandó kormányrendeletekben a 
hazai szőlőbirtokos közönség is kellő bizalmat és 
teljes megnyugvást találhatna."

Szerkesztői mondanivalók.
Göncy tanár urnák. Az. érdekes közleményt a magyar 

ódáról köszönettel vettük s közlését (legközelebbi számunk-
ban megkezdjük. .

Edének. Csak most szombaton erkezett. Az ügyet 
melegen ajánlottam Egyelőre semmi biztosat nem mondha­
tott mert ez álloinásféntartása ti hóig függőben marad. 
Szándékodról, hogy személyesen akartai szólani, tettem 
említést.

Nyilt-tér. *)
Nyilvános köszönet.

Azon barátok és ismerősök mindegyikének, 
kik feledhetetlen anyánk temetésén resztvettek, 
az egész család nevében ezennel mély köszönetét 
mondok ezen részvétükért.

Kassán, 1876. april 28-án.
iDavitko Sitván.

Nyilvános köszönet.
A barátok és ismerősök mindegyikém-k. kik 

feledhetetlen emlékű nőm Friedmann szül. Benedek 
flosepba f. hó 3-án történt temetésén megjelentek, 
de kivált kartársaimnak, kik iránta mi részvétüket 
a koporsóra szánt gyönyörű koszorú által is ki­
tüntették, szóval mindenkinek, kik a temetési szer­
tartásnál jelen voltak ezennel legmélyebb köszö­
netéin nyilvános kifejezésével adózom.

Kassán, 1876. máj. 4-én.
Friedmann Mihály,

távirdai-tiszt.

Dr. Klein. Fülöp
köz- és váltó-ügyvéd irodája és lakása 

Kassán,
tü-ulcza Tschldaház 57. szám alatt.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget 
a szerkesztős eg.

Tulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Klekner Alajos.
1 Eömunkatárs : Dr. Szemük István.

HIRDETÉSEK.
940. sz.

tk. 1876.
143 3—3

Árverési hirdetmény.
A kassai kir. törvényszék mint 

teletkkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint a kassai 393. sz. 
teíekj egyzökönyvben Turnusz Ferenc 
és neje Kruppai Anna nevére jegyzett 
s összesen 14064 írtra becsült birtok 
biói árverése Gerster Istvánné. szül. 
Kossuth Emma kassai lakos hitelező 
2000 frt tőkekövetelésének s járulé­
kainak kielégítése végett elrendeltet­
vén. annak Kassán a kir. törvényszék 
telekkönyvi hivatalában leendő foga­
natosítására első határidőül f. 1876.

évi június hó 26-ik napjának d. e. 10 
óraja. második határnapul pedig 1876. 
évi julius hó 26-ik napjának szintén 
d. e. 10 órája tűzetik ki.

Az árverési feltételek következőleg 
állapíttatnak meg:

1. Kikiáltási árként a fennebb 
kitett becsértek fog szolgálni, mely­
nek 10° „-tolija bánatpénz gyanánt 
lesz a bírósági kiküldött kezeihez 
az árverés megkezdése előtt leteendő.

2. A vevő köteles lesz a vételárt. 
annak a leütéstől számítandó 6“' 
kamataival együtt három egyenlő 
részletben és pedig az első részletet 
a leütés utáni 8 nap alatt, a máso­
dik részletet a leütés utáni 2 hó, 
és a harmadik részletet a leütés

utáni 4 hó alatt ezen kir. törvény­
iszék telekkönyvi hatósaganal befi- 
'zetni; a letett bánatpénz az utolsó 
részletbe számíttatván be

3. A vevő a vett javak tettleges 
[birtokába s haszonvételének élveze­
tébe azonnal az árverés után lép, 
a telekkönyvi tulajdonjog bekebe­
lezése azonban csak az árverési fel­
tételek teljesítése után fog meg­
történni.

4-szer. A további feltételekre 
nézve a plg. tk. rdtt. 423.. 437.. 438., 
441.. 4ü6.. 458. es 459. §§-ainak in­
tézkedései szolgainak zsinórmértékül.

Egyúttal fel hivatnak a Kassa vá­
rosa területén kiviil lakó hitelezők,

miszerint a kielégítési sorrend meg­
állapításánál és a vételár felosztásá­
nál leendő képviseltetésük végett 
Kassán lakó megbízottat rendeljenek 
s annak nevét és lakását ez eladá­
sig annál bizonyosabban jelentsék 
be. minthogy különben a részükre 
ügygondnokul ezennel kinevezett 
Krutsay Gyula helybeli ügyvéd által 
fognak képviseltetni.

Úgyszintén felhivatnak mindazok, 
kik az árverés alá bocsátandó bir­
tokra nézve tulajdoni, vagy más igé­
nyeket. avagy pedig elsőbbségi jo­
gokat érvényesíthetni vélnek, misze­
rint igénykereseteiket jelen hirdet­
ménynek a hivatalos lapban való 
utolsó megjelenésétől gzmitandó 15

nap alatt, habár külön értesítést neui
vettek volna is, ezen kir. törvény­
szék telekkönyvi hatóságához nyújt­
sák be. különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván. igénylők 
egyedül a vételár fölöslegere fognak 
utasittatni.

Kelt Kassau, a kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóságnak 1876. 
évi március hó 3-ik napján tartott 
üléséből.
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akkor, ami 
nak vissza; 
addig (nem 
két számra 
viselt.

Hogy
mennyire n 
igazolása n 
ződhessenek 
rekvés fejte 
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Pannonia“-kőnyvn t/ornda és kiadó^résMvénytársasáynálIX 76*. Nyomatott a „hasso,

vasható. a 
vesszünk ej 
lessük a ki 
indítottak é 
elkeseredett 

Az else 
.pKassa, 

vallása. Pártír 
magától elcsa 
szabadelvű p; 
„Kassa és V 
kesztő.je magi 
ez a dolog k 
két lap létezi 
határozott ir 
Klekner Alaji 
tani, ki a ke 
lehet követke:

Mi volt 
után KI. ur a 
is választatta 
zottság a „Ki 
mává. Ezen 
általános hely 
szabadelvű p 
meg fog term 

E remél 
nemcsak hog 
érdekéit, sőt 
tanizmus ható 
(len alkalomul 
akat, kik a k< 
desük szerint 

Ezen 
7-én tartott 
bizottság kul 
őrködni a fö 
párt elvei sz< 
akarja, hogy 
szerkesztő es 
egyezett.

De mit 
tesz egy nyit 
kerult is a \ 
(t; i. KI. tett! 
változtatván,

§-a érleli
leget.“ Kimo 
szék intéznie] 
törvényes sz 
mert á „kori 
Id a melybe


